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ПИСЬМО ВРЕМЕННОГО ПОВЕРЕННОГО В ДЕЛАХ ПОСТОЯННОГО ПРЕДСТАВИТЕЛЬСТВА
ИРАКА ПРИ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ ОТ 1 ФЕВРАЛЯ 1988 ГОДА

НА ИМЯ ГЕНЕРАЛЬНОГО СЕКРЕТАРЯ

По поручению моего правительства имею честь сослаться на текст проповеди, с
которой выступил в пятницу Председатель иранского парламента Рафсанджани, в той
форме, в какой она была передана иранским радио 29 января 1988 года в 18 ч. 45 м.
по местному времени, и выдержка из которой приводится ниже:

"... Я расскажу вам о боевом духе наших воинов и нашего врага: семь
иракцев сдались в плен двум нашим бойцам, которых я знаю лично; речь идет о
школьниках, которым еще не исполнилось 17 лет и которым, несмотря на то, что у
них была лишь одна винтовка, и они совершили марш в семь километров, удалось
взять в плен семерых иракцев. Когда я их спросил, испытывали ли они страх,
атакуя врага, они мне ответили, что они могли бы уничтожить целую колонну
вражеских войск".

Как Вы можете заметить, в этом типичном для иранской пропаганды заявлении одно
из высокопоставленных должностных лиц этой страны признает и открыто утверждает то,
о чем сообщается уже давно, а именно о том, что иранский режим направляет на фронт
подростков, что свидетельствует о бесчеловечном характере этого режима и его отказе
придерживаться каких-либо моральных и юридических принципов, и который совершает
тягчайшие преступления ради того, чтобы продолжать свою агрессивную и
экспансионистскую войну против Ирака и других стран региона. Мы не сомневаемся,
что международное сообщество осуждает бесчеловечные действия иранского режима, и мы
обращаемся с просьбой к Организации Объединенных Наций, и в первую очередь к Совету
Безопасности, заставить иранский режим прекратить агрессивную и экспансионистскую
войну, приняв против него меры, предусмотренные в Уставе Организации Объединенных
Наций, в соответствии с резолюцией 598 (1987) Сонета Безопасности, которая имеет
обязательный характер.

Буду признателен за распространение текста настоящего письма в качестве
документа Совета Безопасности.

Временный поверенный в делах
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